HwxHmii KOHIEHTPAIMOHHBIA TIpEeIeNT PacIpOCTpaHeHHs! TIaMeHu Ui oktaHa cocTaBisieT 0,98 %.
Torna koadduipieHT U30bITKA BO3yXa HA HIXKHEM KOHIICHTPAIIMOHHOM TIPEJIeiie PaCIpOCTPAHCHHUS TUIa-
MEHH Ol paBeH (4):

100 — ¢, 100-—10,98

=T, V0 T 098595

1,7;

A m30BITOK BO3/IyXa PaBeH:
AV, =V (@ —1)=595- (1,7 — 1) = 41,65 KMOJIb/KMOJIb
ITociie moCTaHOBKY 3THX 3HAYEHHUN B (DOPMYITy ITOTYIHM:
o Qu(1 —kq)
Ti' =Ty + Co, H,0 N, B
VCOZ ' Cp + VHZO ' Cp + VNZ ' Cp + AVB . Cp
5116(1—0,3) - 103

=293+ 57508 +9-390+47 318+ 4165 3226 12807 (DK

4. Koaddumuent k, 6yner pasen (4):

5. Ompenennum TpeOyeMyt0 HHTEHCHBHOCTB TIOAa4YH BOJIBI (5):

Omeem: WHTEHCUBHOCTH I0JaYM TOHKOPACIIBIJICHHOW BOJIbI, TEOPETHUECKH HEOOXOIUMOHN IS
TYIIEHUS TJIAMEHHN COCTABISET

Takum 00pa3oM, MOJIyYEHHBIE PE3yJIbTaThl MOT'YT OBITH MCIIOJIB30BAaHBI IJISi TEXHUYECKOTO 3a-
KITIOYEHHSI IKCIEPTU3 TOXKApPOB C IIENBI0 BBIABICHUS MPUYMHBI BO3TOPAHUS, a TAKXKE JAJS pacdyeToB
napaMeTpoB MHTEHCHBHOCTH I10JIa4l TOHKOPACHBbUIEHHON BOAbIL. PemieHne Takoro poaa 3aaad mo3Bo-
JSIET CTyeHTaM crieruaibHoCcTh «llokapHas 6€30MacHOCThY MPUMEHSTh 3HAHHS M3 Pa3IMUHBIX JHC-
LUIUINH JJ15 PEIIEHHs] IPAKTUUECKUX 3a1ad.
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SMOTUBHBIA AHAJIN3 TEKCTA B BY30BCKOM KYPCE
«KYJbTYPA PEYN U JEJTOBOE OBIIEHUE»

. M. bviukoe
Acmpaxanckuil 2ocyoapcmeenHbiil
aApXUMeEKmMyPHO-CIMPOUMENbHbIIL YHUBEPCUMEM
(2. Acmpaxans, Poccus)

CHCIII/IaHI:Hoe BHUMAHHE B ITPOLECCE U3YUCHUA TaHHOU JUCHUIUIAHBL CIIEAYET YACIIATh aHaJIU3y YCTHOI'O U MMCbMEHHOTO
TEKCTa B aCMEKTE SMOTHBHOCTH, IMOCKOJIBKY SMOIIMOHAJIBHOCTDh U CPEACTBA €€ BBIPAXKCHHSA B A3BIKE PCATTU3YIOT YeJI0BEUECKHUI
d)aKTOp, T.C. CTOUT U3y4aTb KOMMYHHUKAIIUIO KaK 06pamem/1e K 4Y€JIOBEKY HE TOJIBKO KaK K JINYHOCTHU roaopﬂmeﬁ )44 MI)ICJ'ISILHCI\/'I,
HO U LIyBCTByIOHIeI\/‘I. KpOMe TOro, aHTpOHOHOI‘I/I‘leCKI/Iﬁ XapakTep COBpeMeHHOfI JIMHI'BUCTHUKHU TIPEANOIaracT UCCICAO0OBAHUC
SA3BIKOBBIX ITPOIECCOB, KOI'la Cy6’LeKT PeUU U €€ PCHUIHUECHT BKIIFOYAIOTCA B OITUCAHUE SA3BIKOBLIX MEXaHU3MOB.

Knioueswie cnosa: pyccxm? A3bIK, Kylbmypa pedu, IMOMUBHOCHb, IMOYUU, AHAIU3 MeKcma, ()MCKpr, KOMMYHUKAyus.

Special attention in the process of studying this discipline should be given to the analysis of oral and written text in the
aspect of emotiveness, since emotionality and the means of its expression in the language realize the human factor, i.e. it is
worth studying communication as an appeal to a person not only as a speaking and thinking person, but also as a feeling per-
son. In addition, the anthropological nature of modern linguistics involves the study of linguistic processes when the subject
of speech and its recipient are included in the description of linguistic mechanisms.

Keywords: Russian language, speech culture, emotionality, emotions, text analysis, discourse, communication.

CrocoOHOCTE YeNtoBeKa K OTPAKECHHIO OKPYKAOIIEH JEHCTBUTEIHHOCTH SBIISICTCS OCHOBOM KOMMY-
HUKAIU{, OCYILECTBISIEMOM cpencTBaMu si3blka. DopMamMul MO3HAHMS, TOMUMO MPEICTABICHUN U TMOHS-
THM, SIBJSIFOTCS OLIYILIEHUE, BOCIIpUATHE. BOCTIpUATHS, B KOTOPBIX YEJIOBEK MO3HAET NEUCTBUTEILHOCTD,
COXPAHSIOTCS B OOINECTBEHHOW MpaKTHKE. MBIIUICHAE COCTAaBISCT YacTh NMCHXHYCCKOW IESTSIHHOCTH
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mrozieil. PedeBast IeATENBHOCTD SBIISIETCSl MAaTEPUAIIOM, M3 KOTOPOTO MOXKHO TIONTyYHTh 3HAHUS O MBIIIIIe-
Huu. YenoBeueckas IICMXUKa OMOCpeI0BaHa yIIOTPEOICHUEM S3bIKOBBIX 3HAKOB, IO3TOMY CO3HAHHUE YeJIO-
BEKa — 3TO S3BIKOBOE CO3HAHUE.

JIto6oe cocTosTHUE HAIllero CO3HAHMS B TOW MJIM WHOW (pOpME HaXOIUT BhIpaxkeHue B peuu. [loa-
TBEPXKJIEHUEM JTOTO SIBIISIETCS] TIOBCEHEBHASI pa3rOBOpHAs pedb. B peun HaxoIsAT BOILIOMIEHHE pas3-
HOOOpa3HbIC TIPOSBICHUS MBICIHTEIBHON JISATEILHOCTH YEIOBEYECKOrO CO3HaHUA. B mporecce mo-
3HaHHA Pa3INYalOTCs JIBE HEPa3phIBHO CBS3aHHBIE (POPMBI: YYBCTBEHHOE TO3HAHWE W JIOTHYECKOE
MBIIUICHHE. SI3bIK CIIOCOOCH BBIPA3UTh HE TOJIBKO HAIllM 3HAHUS 00 OKPYXKarollleM MHUpE, HO ¥ OTHO-
[IeHHe K SBJICHHSIM BHEIIHETO MHUpPA, K APYTUM JIIOASM M K caMHM ce0e — K CBOMM MOCTYIKaM,
HACTPOCHHSM U TiepeskuBaHusM. OH CITIOCOOCH BBIpaXKaTh HAIIIA AMOIIUHU M BOJICBBIC MOOYkIeHus [1].

SI3pIK Kak cucTeMa He TOJNBKO BbIpakKaeT MBICIH, HO M YyBCTBA, BElb MMEHHO B3aWMOJICHICTBHUE
chep panroHAILHOTO W SMOIMOHAILHOTO B CO3HAHWW M MBIIUICHUU TO3BOJISCT YEIOBEKY SMOIIMO-
HAJIBHO PearupoBaTh Ha OKPYKAIOIIYIO NEHCTBUTEIHFHOCTE. JTO MEePEKUBAaHNE MPOSBISIETCS B OMOITH-
OHAJILHOM OTHOIIICHUH SI3BIKOBOI JIMYHOCTH K MTPEIMETY PEUH.

OMOTHBHBIN (QOHI THOO0TO SA3bIKA MPENCTABISIET 3HAYUTEIBHBIN WHTEPEC IJIS WCCIIENOBAHUS B
aCIIeKTe KYJIbTYPHO-S3BIKOBOIO B3aUMOJICHCTBHS, U3YYCHHUS OCOOCHHOCTEH BepOalin3aluy SMOILUH,
CITOCO0OB WX BBIPAKEHHUS B YCTHOW W MHCBbMEHHOW peur. s mepemadu ompeneicHHBIX SMOIUN B
Pa3roBOPHOI pedr MCIOJIB3YIOTCSA (POHETHUYCCKHUE, JISKCUICCKHE U IPAMMAaTHIYCCKUE CPEIICTRA, JKECTHI,
MUMUKa, HHTOHAIHA U T.TI.

KynabTypa peun nmpexbsiBjisieT BBICOKHE TPeOOBaHMS K OOIIECHUIO JIFOICH B TOW MJIM MHOM CHUTY-
aIuy, B TOM 4YKCIEe B MPOQECCHOHATBFHON Cpelle, M KpoMe TOTo (OopMYyITUPYET MpaBuiIa MPOSBICHUS
SMOIIMIA U JOMOJHUTEIbHBIC TPEOOBAHMS K TOBOPSILIEH JTUYHOCTU. Tak, JUIsl IOpHCTa, HAIPUMED, BaK-
HBI COIMATIBHO-TICHIXOJIOTHIECKHIE XapaKTEPUCTUKH S3bIKA, HAIPHMEP, COOTBETCTBUE PEUH CUTYAIIUHN H
MPEeIMETY, YUET IMOIMOHAIBHOTO COCTOSTHUS COOECEIHMKA, BCe ATH (DAKTOPHI HAKJIAABIBAIOT OTIICYa-
TOK Ha peueBOe MOBEJEHIE FOPUCTa, TAKIM 00pa3oM, M UTPAIOT OCHOBOIIONIATAIOIIYIO POJIh B Ipodec-
CHOHANBHOM 00mIeHuu [2, c. 3—4].

B apcenane aBTopoB peun (yCTHOM M MHUCHBMEHHOM) €CTh CIIOCOOBI, KOTOPBIEC MTO3BOJISIOT IOJTHO-
[IEHHO TepeaaBaTh YUTATENIIO SMOIMU. DMOILIMY B MMCbMEHHON PEYU MOTYT MepeaBaThCs IpU ITOMO-
¥ JIEKCUKH, ITYHKTYaIllly, OMPEIEIIEHHOTO TIOCTPOCHUS TPEUIOKEHUH, MEXKIOMETHIA, BBOJHBIX CJIOB,
oOpaineHusi, rpa@UyYeCcKOro BbIICICHUS U T.11.

NzobpaxkeHre uyBCTBa B pedr TpeOyeT 0COOBIX IKCIIPECCUBHBIX CPENICTB. Bee clioBa cTrimcTHYEe-
CKU HepaBHOLEHHBI. OJIHM BOCIPUHUMAIOTCS KaK KHWKHBbIC (MHTEIUICKT, paTU(UKAIMs, YpE3MEPHBIH,
WHBECTUIINH, KOHBEPCHS, TPEBAIIMPOBATh), APYTHe — KaK pa3roBOPHBIE (3alpaBCKHid, COOJITHYTH, Ma-
JIOCTB); OJHHU TPHUAAIOT PEUrd TOPXKECTBEHHOCTH (TpeaHAadepTaTh, BOJCH3BSBICHUE), IPYTHE 3ByYar
HETMPUHYKJEHHO (paboTa, TOBOPHUTH, CTAPBIH, X0I0AHO). MHOTHE CIIOBa HE TOJIBKO HA3BIBAIOT TOHSTHS,
HO ¥ OTPa’KaloT OTHOIIIEHUE K HUM TOBOPSIIIETO.

[Ipemnaraem 1uiaH SMOTHBHOTO aHAIM3a Peud (BBICTYIICHUS TIOJUTHKA, aIBOKATa WIH TMPOKYpO-
pa, TeKkcTa MyOJIMITUCTHYCCKON CTaThH U T.IL.).

1. ®oHeTH4eCKHe CPeCTBA SMOTHUBHOCTH (TIAy3bl, TOH, AUKITHS H Jp.).

2. Jlexcuueckue CpeacTBa SMOTUBHOCTH (CHHOHUMBI, aHTOHHUMEI, YCTOWYMBBIE BRIPAXKEHUS, CTH-
JUCTHYECKU OKPAIICHHAs JIEKCHUKA).

3. OMoTuBHBIE pecypchl MOp(pEeMUKH (BbIpa3uTeIbHbIE BO3MOXKHOCTH MPUCTABOK U CY(DPHUKCOB).

4. Mopdonorndeckue CpeacTBa SMOTUBHOCTH (MEXKIOMETHS, MOJIAIbHBIE YaCTHUIIbI, BOCKIIUIIA-
TETLHBIC HAPEUHS, TIIar0JIbl, OMMMCHIBAIONTHE YMOIIMOHATBHBIC COCTOSIHUSA).

5. CuHTaKCHYeCKUE CPEICTBA SIMOTUBHOCTH (SMOTHBBI-HIHOMBI, THBEPCHSI, SMOTHBHEIC TTOOYTUTEITH-
HBIC BBICKAa3bIBAHHUS, SMOTHBHO-OLICHOUHBIE BBICKA3bIBAHMUS, SMOTHBHO-OTPHUIIATEIbHBIC BHICKA3hIBAHMS,
SMOTHUBHO-)KEJIATeIILHBIE BBHICKA3BIBAHUS, IMOTHBHO-BOIPOCHUTEIIFHBIC KOCBCHHBIC BBICKA3HIBAHUS, CHH-
TAKCHYECKUH TapaJuiesii3M, SMOTHBHAS [TapaHTe3a).

B kauecTBe MpakTHUECKOM pabOThl BO3MOYKHO O0CYKICHHE HA CEMUHAPE CJICIYIOIINX TIOJIOKCHHUH.

1. TlonTBepauTe win onpoepraute Muiciab JaBuna ['enepurepa.

«YueHble 1 GHunocodbl roJamMu JIOMarOT FOJI0BBI 00 OJHY M TY )K€ CTeHY — IOYeMY YeJIOBEK MO-
JKeT cka3aTh: «KupnuvHas cTeHa U ClI0XHas mpodiieMa — COBEPILIEHHO pa3HbIe BEIIH, HO BCE KE S MO-
Ty TIPOBECTH MEXAY HUMH aHajoruto»? [1oyduTs OTBET HAa 3TOT BOIPOC 03HAYAET MOHATH CYTh TBOP-
yecTBa. A OTBET TaKOW: MBI CHOCOOHBI IPOBECTH aHAJIOTHIO MEX/IY JBYMsI COBEPIICHHO Pa3HBIMH Be-
IaMH, TIOTOMY YTO Y Hac B TOJIOBE 3TH BEITH CBA3aHBI OJHON U TOM ke amMormeit. M ata smortns obpa-
3yeT MeXAy HUMHU MOCTUK. Kaxaoe BOCIIOMUHAHNE COMPOBOKIACTCS XapaKTEPHON dMOLIMEH; OJIUHA-
KOBBIE SMOIIMY TO3BOJISIOT HAM CBS3BIBATh MEXKIY cO0O0M /1Ba pa3HBIX BOCIIOMHUHAHHS. DMOIUS — HE
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IIPOCTO HEYTO OJJHO3HAYHOE, XapaKTEepPHU3YIOLlee Hallle COCTOSHHE B pasroBOpe WM B IHCbMax («s
CYACTIIUBY, «MHE TPYCTHO» U T. J.); SMOLHUS MOXET ObITh TOHKHM, CIIOKHBIM, [TOJHBIM HIOAHCOB, HE-
BBIPAa3UMBIM YyBCTBOM, KOTOPOE MBI HCIIBITBIBAEM B MEPBBIN TEIUIBIN ICHD BECHBD».

B uem, no muenuro [I3Buna 'enepHrepa, 3akmtouaercsa cyTh TBopuecTBa? Kakyro pons B aHalo-
rum urparoT smounu? Kak cBsizaHbl, Ha Ball B3IJIs, SMOLMU U BocoMuHaHus? IlpuBenute npuMepsl
13 COOCTBEHHOTO OIbITa. BBI COTTacHBI ¢ YTBEPKAESHHEM, UYTO «IMOLHS — HE TIPOCTO HEUTO OJTHO3HAY-
Hoe»? [lpuBennTe apryMeHThl, JOKa3bIBAIOLINE BaIly MBICIb.

2. IlpouwnTaiite nuasnor repoeB pomana «lIpuznaku sxu3an» Ceprest Hemopy6a. Kakyro ponb B sxu3Hn
YeJIOBeKa UTPar0T OTPHUIIATENFHBIE SMOIH? B 4eM ux ucTOYHUK? MOryT 1T OHH OBITh IIIOIOTBOPHBIMU?
KaxuM 00pa3oM KeCTUKYIISIIMS CBsI3aHa C SMOLMOHATBHOCTHIO TOBOPSILIETO U CIYILIAIOLIEro?

— I'maBHO€, MOMHHM, YTO HENB351 pabOTaTh MEXaHWYECKU. BBI30B 3MOLMI 110 PaBHOLYLIHOMY Be-
JIeHNI0, PU3UYECKOMY ACHCTBHIO, MOKET paboTaTh, TOJIBKO €CITU SMOLIUS OTPUIIATEIIbHASL.

— Ha sToMm 3aBsi3aHbl MHOTHE OOEBBIE MCKYCCTBAa — CAMOTMIIHO3, BBI30B AMOLMH 4Yepe3 ompere-
JICHHBIE JKECTHI U BCE TAKOE.

— Bnepssie 00 3ToMm cabiry. [IporpamMupyst B cebe 3Beps, ThI JIMIIb NPEBPaTHLIb ce0s B Tpyca,
rOTOBOT0 yOUBaTh Mo npukaszy. I1ycTs gaxe mo coOCTBEHHOMY.

3. «Hamu smornuu o0OpaTHO MPOMOPLUMOHAIBHBI HAIIUM 3HAHUSIM: Y€M MEHBIIE MBI 3HAEM, TEM
Oonbie pacnanseMcs», — nucan beprpan Paccen. CornacHel iU BBl C JIaHHBIM yTBEPXKIACHUEM?
Berpedanucs i Bam 1moi00HbIe JTFOAM B Bamiel xu3HN? Kak CBA3aHO palioHAIEHOE U SMOIIHOHAIb-
HOE HayaJo B Xapakrepe uenoBeka? KakoBa, Ha Balll B3IJIsA], JOJDKHA OBITH MPOTIOPLIUS MEXKILy HUMH?

4. Kakum 00pa3oM CBsi3aHbl PALMOHAIBHOE U SMOLMOHAIBHOE HAavaja B CO3HAHUHU U MBILIUICHUN
yenoBeka? MoKeT M 0IHO Ha4ajio MpeBaIupoBaTh Haj ApyruM? KakoBbl MOTYT OBITH CIIE/ICTBHS Ta-
KOTO HENPOIOPLHOHAIBHOr0 pacnpeneneHus? Kakum o0pa3oM naHHOE pacnpezeseHne Hadal Xapak-
TepU3yeT CyneOHbIN, MyONIUIMCTUUECKUI U PEUTHO3HBIN AUCKypchl? st apryMeHTaluu CBOeH To4-
KU 3PEHHUH UCHOJB3YWTE MbICIb Jpuxa @pomMma: «HenoBeK NOCTUTAET MHUP MEHTAJIBHO U AMOLMO-
HAJILHO, TIPY TOMOIIM JTI00BH U pasyma. Cria pasyma JaeT eMy BO3MOXKHOCTh IPOHUKATH BIIIyOb U
MOCTUraTh CYIIHOCTh IIPEAMETA, BCTyIasl B aKTHBHBIC OTHOIIEHHS ¢ HUM. Cuiia ero gro0BU aeT emy
BO3MOKHOCTb Pa3pyIIUTh CTEHY, OT/IENSIONIYIO OJHOTO YeJIOBEKa OT IPYroro».

5. Ceneka nucan: «ToMmy, KEM BIaJ€ET THEB, JIydllle BCErO MOBPEMEHUThH C NMPUHATHEM pelle-
Hus». [IpuMeHrMo M JaHHOE MPaBWIIO K CyleOHOMY IUCKYpCy? ApPryMEHTHPYWTE CBOE BHJIEHUE
JaHHOM MPOOIEeMBI.

6. KaxoBa ctpaTerus moBeneHus 4eJ0BeKa B CUTYyalllH, KOTJa OH MOMNaJl B 3MOIMOHAIBHBIN 31H-
neHTp? «Xyamas omuOKka — OTBEYaTh SMOLMSIMH Ha SMOLMH ONIOHEHTAa. BMecTo 3Toro — TBepAbIid,
B3BEUICHHBIN OTBET», — TOBOPUTCA B cepuaiie «OOMaHu MeHs». JlaliTe COBETHl YeNOBEKY, OKa3aBIIe-
Mycs B IO1I00HOW CUTYyaluH.

7. llogymaiiTe Ha TeMy TIPUYMH U BUJIOB cMexa. «HeM MokeT ObITh BbI3BaH cMeX? S cMErOCh, UTOOBI
HE IUTaKaTh, HE BBITh, HE CTOHATh, HE KPUYaTh, HE BOIUTH TyPHBIM T'OJIOCOM, HE PyraThCsl Ha YEM CBET CTO-
uT. CMeX — 3TO TPOCTO eMI¢ OJIFH CIIOCO0 AaTh BEIXOA AMoIrwsivy (Hak [amanuk « Y 1ieneBImiig ).

8. Cne3sl — 310 HOpManbHO? «IIpocTO BBI 3aruIakanyu — U Kak OyATO Bbl HOpMaJlbHasL...», — TOBO-
put oauH u3 repoeB ¢uabMa «CrnyxeOHBIH poMan». OTHOCSTCS JTU ClIe3bl K HeBepOalIbHBIM CpEJl-
cTBaM 0o0ueHus?

9. Yenosek, TUIIEHHBIH SMOIUIA, OJOOCH KYBIIMHY C JBIPOH Ha OOKY, uepe3 KOTOPYH yTeKlia
BCS JKUBUTENbHAs Biara. [logymaiite, HACKOIBKO HEOOXOAMMO BhIpaKaTh SMOLMH YeNoBeKy? CBsi3aHO
JIM BBIpaXXEHHE dMOIIHI ¢ Bo3pacToM? MOTYT JIM YMOLIMU CTaTh KOMMYHHUKAaTUBHBIM Oaprepom? 1pu-
BEJIUTE MTPUMEPBHI.

12. CnoBa — caMblil MOIIHBIN HHCTpYMEHT. [IpocTeie n Tak 4acto HegooueHuBaeMble. OHU MOTYT
ucnenuts. OHU MOTYT YHUYTOXHUTH. COTIIaCHBI JIX BBl C TaHHBIM BBICKa3bIBaHWEM? APryMEHTHUPYHTE
CBOM OTBET MIPUMEHHUTENBHO K CyJeOHOMY, TyOJUIIMCTHYECKOMY U TyXOBHOMY JTHUCKYpPCaM.

13. DOMoIMK MeIIaroT JyMaTh M 3aCTAaBIISTIOT OIMMOATHCS. A OMIMOKH MOTYT OBITH HETIOTPABHMBIMHL.
[IprmeHnTe aHHOE MOJIOKEHNE OTHOCUTENBHO FOPHIMYECKON TPAKTUKH.

MO:KHO TIPEUIOKHUTH HAIMCATh 3CCe HA OIHY M3 CIEAYIOIINX TeM: « OMOLIMH MOTYT TTOMOYb BBITPATh
OUTBY, HO HE BOHHY», «IMOLMHM JyUIle JIMIOM, a HE KIABUaTypO BbIpaxaTb», «Ecii Tel He ynpasiselns
CBOMIMH SMOLIMSIMH, TO OHH YTIPABIISFOT TO00I». MoKeTe MpeIoKUTh COOCTBEHHBIN BapHAHT TEMBI.

Urak, B A3bIKe OOBEKTUBUPYIOTCS PE3YJIbTaThl I03HABATEIBHOMN JIEATEIBHOCTH JIFOIEH, TP 3TOM T10-
3HABaTeNIbHASA JIEATENFHOCTh KaKJIOr0 OTAENHFHOTO YEIOBEKa, PaBHO KaK M OCYIIECTBIISIEMbIE MTPOIIECCHI
BOCIIPHSATHS, KaTeropu3alyui M KOHLENTYyaln3alul OOBEKTOB, HAXOAATCA B TECHOM 3aBHCUMOCTH OT
HAKOIUIEHHOTO MHIMBUIYYMOM (WX B IIIMPOKOM CMBICIIE — COLMAJILHON I'PYIIION, B COCTaB KOTOPOH OH
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BXOIII/IT) OIlbITa U1 BO MHOI'OM OIIPEACIIAIOTCA WM. SMOHI/IH OKa3bIBaOTCA HCOTPBIBHBIMU OT A3BIKA, UX
HeO6XOHI/IMO n3yvdarb C INPUBJICYCHUEM €TO JAHHBIX, ITOCKOJIbKY MMCHHO A3bIK SBJIACTCA U OG’BGKTOM, n
HHCTPYMCHTOM M3YUCHUA 3MOHHﬁ, KOTOPBIE OH HOMMHHUPYET, BbIPAXKACT, OINMMCBIBACT U UMUTHUPYET, KaTC-
TOPU3HPYET U KIACCUPUIMPYET, CTPYKTYPUPYET U KOMMEHTHPYET, H30MpaeT UCKPEHHUE W HEHCKPCHHHE
CpeacTBa IS X SKCIUTMKAITUY / UMITTHKAIAH, U MaHU(ECTaIy ¥ COKPBITHS, TIpeyiaraeT CpeacTBa s
SI3bIKOBOI'O MAHUITYJIMPOBAHUA U MOJACIUPOBAHNA COOTBETCTBYIOIIUX 3MOHHﬁ; T.C. HMCHHO S3bIK (1)OpMI/I-
PYET SMOLMOHAIBHYIO KapTUHY MHpa MPEACTaBUTEEH TOM WM MHOM JIMHTBOKYJIBTYPBL.

CraB MCXOAHBIM MPUHIMIIOM M3y4YeHHUs si3bIKa (oOaBuM, U ero mpenonaBanus) B XX—XXI Bs.,
AHTPOTIONEHTPU3M OOYCIOBIJI BO3HHKHOBEHHE O0COOOTO WHTepeca WCClefoBaTeleld K pa3sTUIHBIM
crocodam BbIpaXXCHUA JIMYHOCTHOTO, CY6T>€KTI/IBHOFO OTHOLICHUS YCJIOBECKA K Opr)KaIOIIICﬁ HeﬁCTBH-
TETLHOCTH (BaKHOW COCTAaBHOH YacThIO KOTOPOTO SIBIISECTCS SMOIMOHANBHBIH KOMIIOHEHT) dYepe3
MMpU3My 4Y€JIOBCUCCKOI0 MHUKPOKOCMA, Y€MY H CJIIYKHUT, Ha HaAll B3IJIAMO, By30BCKPII>'I KypcC «KynLTypa
pedH U JIETI0BOE OOIIICHUEY.
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THE ASSIMILATION OF ENGLISHISM IN THE ORAL DISCOURSE
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The article is devoted to the ethnolinguistic and cultural interaction of students-citizens of the Caspian countries in the
unified educational environment of the university in the context of the internationalization of the educational process, under
the influence of which the lexical units of monolinguals and bilinguals receive some semantic changes in the Russian-
language discourse of the respondents.

Keywords: internationalization, ethnic groups of the Caspian countries, monolinguals, bilinguals, discourse.

The 21st century convincingly testifies that the Caspian region is a huge territory of intercultural inter-
action in solving the tasks of economic development and internal political stability of countries in the re-
gion. At present, the geopolitical aspects of the development of the countries of the Caspian region are rap-
idly changing. For many decades, the Caspian region has been one of the key nodes in world geopolitics.

It should be noted that the strengthening and strengthening of international contacts has recently be-
come a platform for the ever-widening of linguistic boundaries and bringing them into a very flexible
state, which is a prerequisite for the penetration of an increasing number of new words into some lan-
guages from others, as well as changing the spectrum of the original semantic borrowing values. The
current stage of development of society is characterized by a high degree of dynamism in its social and
economic spheres, which is associated both with the information revolution and with the processes of
integration and globalization, ensuring open borders in the global educational space.

Today, the problem of the quality of training, the intensification of the export of educational services,
and the popularization of education abroad is one of the priority tasks for many universities and the Caspian
countries. The modern educational process in universities of the countries of the Caspian region is focused
on training a competitive specialist, taking into account the increased requirements for his professional
competence and the specifics of his interaction with speakers of different national cultures.

For all countries of the Caspian region relevant issues during the transition to an innovative type of
economy, there is an increase in attention to the issues of preserving and developing human potential, stud-
ying the history and culture of the peoples of the Caspian region in the process of developing academic
mobility of students. However, the process of intercultural interaction in educational practice is complicat-
ed by the fact that active migration processes are observed in the countries of the Caspian region: the out-
flow of the population from the country and the launch of the program to return ethnic groups to their his-
torical homeland, the ethnopsychological characteristics of students in education and upbringing are not
taken into account enough, which cause conflicts in the region destabilize the situation in society.
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